KALLELSE TILL ARSSTAMMA | DOKTORSE NORDIC AB
NOTICE OF ANNUAL GENERAL MEETING IN DOKTORSE NORDIC AB

Aktiedgarna i Doktorse Nordic AB, org.nr 559058-0089 (nedan "Bolaget”), kallas
hirmed till drsstaimma torsdagen den 25 april 2024 klockan 10.00 i Setterwalls
Advokatbyras lokaler pa Sturegatan 10 i Stockholm. Inregistrering till stimman borjar
klockan 09.30.

The shareholders of Doktorse Nordic AB, reg. no. 559058-0089 (hereinafter the
“Company”), are hereby invited to annual general meeting on Thursday 25 April 2024
at 10:00 CET at Setterwalls Advokatbyrad’s offices at Sturegatan 10 in Stockholm,
Sweden. Registration for the meeting commences at 09:30 CET.

Rétt att delta och anmalan / Right to participate and notice
Aktiedgare som Onskar delta i stimman maste:
Shareholders wishing to participate at the meeting must:

@) vara inford i den av Euroclear Sweden AB férda aktieboken pa
avstamningsdagen som ar onsdagen den 17 april 2024; samt
be entered in the shareholders’ register, kept by Euroclear Sweden AB, on the
record day which is Wednesday 17 April 2024; and

(>i1) senast fredagen den 19 april 2024 ha anmalt sitt deltagande och eventuellt
bitrade till Bolaget. Anmailan kan ske skriftligen till Setterwalls Advokatbyra
AB, att: Andreas Wardh, Box 1050, 101 39 Stockholm eller via e-post till
Andreas.wardh@setterwalls.se.
notify the Company of their attendance and any assistant no later than
Friday 19 April, 2024. Notification can be made via letter to Setterwalls
Advokatbyra AB, Attn: Andreas Wardh, P.O. Box 1050, SE-101 39 Stockholm,
Sweden or by e-mail to Andreas.wardh@setterwalls.se.

Vid anmaélan ska uppges fullstandigt namn, person- eller organisationsnummer, adress,
telefonnummer dagtid samt, i forekommande fall, uppgift om stillféretradare, ombud och
bitraden. Antalet bitraden far hogst vara tva. For att underlitta inpasseringen vid
stimman bor anmalan, i forekommande fall, &tfoljas av fullmakter, registreringsbevis och
andra behorighetshandlingar.

Notification shall include full name, personal identification number or corporate
registration number, address and daytime telephone number and, where appropriate,
information about representative, proxy and assistants. The number of assistants may
not be more than two. In order to facilitate entry to the meeting, notification should,
where appropriate, be accompanied by powers of attorney, registration certificates and
other documents of authority.



Personuppgifter som hamtas fran den av Euroclear Sweden AB forda aktieboken, anmalan
och deltagande vid stimman samt uppgifter om stallféretradare, ombud och bitridden
kommer att anvindas for registrering, upprattande av rostlangd for stimman samt, i
forekommande fall, stimmoprotokoll.

Personal data obtained from the share register kept by Euroclear Sweden AB, notices
and attendance at the meeting and information on representatives, proxies and
assistants will be used for registration, preparation of the voting list for the meeting and,
where appropriate, the minutes of the meeting.

Forvaltarregistrerade aktier / Nominee registered shares

Aktiedgare som latit forvaltarregistrera sina aktier maste, for att dga ratt att delta i
stimman, begira att tillfalligt inféras i den av Euroclear Sweden AB forda aktieboken.
Aktiedgaren maste underritta forvaltaren harom i god tid fore onsdagen den 17 april 2024
da sadan inforing ska vara verkstilld. Rostrattsregistrering som av aktiedgare begarts i
sadan tid att registreringen gjorts av forvaltaren senast fredagen den 19 april 2024
kommer dock att beaktas vid framstillningen av aktieboken.

Shareholders who have their shares registered in the name of a nominee must request
temporary entry in the transcription of the share register kept by Euroclear Sweden AB
in order to be entitled to participate and vote for their shares at the meeting. The
shareholder must inform the nominee well in advance of Wednesday 17 April 2024 at
which time the register entry must have been made. Voting registration which have been
requested by the shareholders in time for the nominee to effect the registration no later
than Friday 19 April 2024 will, however, be observed when preparing the share register.

Rostning via ombud / Voting through proxy

Aktiedgare som foretrads genom ombud ska utfarda skriftlig av aktiedgaren undertecknad
och daterad fullmakt for ombudet. Om fullmakten utfardats av juridisk person ska kopia
av registreringsbevis bifogas eller om sddan handling inte finns, motsvarande
behorighetshandling. Fullmaktsformular for aktiedgare som 6nskar delta i stimman
genom ombud finns pa Bolagets hemsida www.doktor.se/investerare. Fullmakten i
original ska dven uppvisas pa stimman.

A shareholder represented by proxy shall issue a power of attorney which shall be dated
and signed by the shareholder. If issued by a legal entity the power of attorney shall be
accompanied by registration certificate or, if not applicable, equivalent documents of
authority. Power of attorney forms for those shareholders wishing to participate by
proxy are available on the Company’s website www.doktor.se/investerare. The original
version of the power of attorney shall also be presented at the meeting.

Personuppgiftsbehandling / Processing of personal data

For information om hur dina personuppgifter behandlas i samband med bolagsstimman,
vanligen se integritetspolicyn pa Euroclear Sweden AB:s hemsida,
https://www.euroclear.com/dam/ESw/Legal/Integritetspolicy-bolagsstammor-

svenska.pdf.
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For information regarding how your personal data is processed in connection with the
shareholders’ meeting, please refer to the privacy policy on Euroclear Sweden AB’s
website, https://www.euroclear.com/dam/ESw/Legal/Privacy-notice-bolagsstammor-

engelska.pdf.

Forslag till dagordning / Proposed agenda

1.
2.

o

10.

11.

Val av ordforande vid stimman / Election of chairman of the meeting;
Upprittande och godkannande av rostlangd / Preparation and approval of the
voting list;

Val av en eller tva protokolljusterare / Election of one or two persons to adjust the

minutes;

Provning av om stimman blivit behorigen sammankallad / Determination as to

whether the meeting has been duly convened,

Godkannande av dagordningen / Approval of the agenda;

Foredragning av framlagd arsredovisning och revisionsberittelse samt

koncernredovisning och koncernrevisionsberittelse / Presentation of the annual

report and the auditor’s report and the consolidated financial statements and the
auditor’s report for the group;

Beslut om: / Resolution on:

a) faststéllande av resultatrakning och balansrikning samt
koncernresultatriakning och koncernbalansrikning; / adoption of the income
statement and the balance sheet and the consolidated income statement and
the consolidated balance sheet;

b) dispositioner betriaffande resultat enligt den faststillda balansrakningen och
koncernbalansrakningen; och / allocation of the financial result in accordance
with the adopted balance sheet and the adopted consolidated balance sheet;
and

¢) ansvarsfrihet at styrelseledamoter och verkstéllande direktor, / discharge
from liability for the members of the board of directors and the managing
director;

Faststéllande av styrelse- och revisorsarvoden / determination of fees for the

members of the board of directors and the auditors;

Val av styrelse och revisorer samt eventuella revisorssuppleanter / Election of the

members of the board of directors and auditors and if applicable deputy

auditors;

Beslut om bemyndigande for styrelsen att fatta beslut om emissioner / Resolution

on an authorization for the board of directors to resolve upon capital increases;

Avslutande av stimman / Closing of the meeting.

Forslag till beslut / Proposed resolutions

Punkt 1. Val av ordférande vid stimman / Item 1. Election of chairman of the meeting
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Det foreslés att Marcus Nivinger viljs till ordforande vid stimman.
It is proposed that Marcus Nivinger is elected chairman of the meeting.

Punkt 7.b) Beslut om dispositioner betraffande resultat enligt den faststéllda

balansrdkningen och koncernbalansrikningen / Item 7.b) Resolution on allocation of the

financial result in accordance with the adopted balance sheet and the adopted

consolidated balance sheet

Styrelsen foreslar att arets resultat balanseras i ny rakning samt att ingen vinstutdelning
ska utga for rakenskapséret 2023.

The board of directors proposes that the financial result shall be carried forward in new
account and that no dividend shall be paid for the financial year 2023.

Punkt 9. Val av styrelse och styrelsesuppleanter samt revisorer och eventuella revisorssup-
pleanter / Item 9. Election of the members of the board of directors and deputy board
members and auditors and if applicable deputy auditors

Bolagets styrelse bestar idag av foljande fem (5) ordinarie ledaméter utan suppleanter;
Olof Sand (ordférande), Richard Ahlberg, Petter Sandstréom, Hannes Hasselrot och
Roberto Rutili. Ernst & Young Aktiebolag ar Bolagets nuvarande revisor.

The board of directors currently consist of the following five (5) ordinary members
without deputies; Olof Sand (chairman), Richard Ahlberg, Petter Sandstrom, Hannes
Hasselrot and Roberto Rutili. Ernst & Young Aktiebolag is the Company’s current
auditor.

Forslag om att styrelsen, for tiden intill slutet av nésta arsstimma, ska besta av fem (5)
ordinarie ledamoter utan suppleanter, att omvélja samtliga ordinarie ledamoter, att
omvilja Olof Sand som ordférande samt att omvilja Ernst & Young Aktiebolag som
revisor. Ernst & Young Aktiebolag har meddelat att Charlotte Holmstrand kommer
fortsdtta som Bolagets huvudansvarige revisor.

Proposal that the board of directors, for the time until the end of the next annual general
meeting, shall consist of five (5) ordinary members without deputies, to re-elect all
current board members, to re-elect Olof Sand as chairman and to re-elect Ernst & Young
Aktiebolag as auditor. Ernst & Young Aktiebolag has informed that Charlotte
Holmstrand will continue as auditor in charge.

Punkt 10. Beslut om bemyndigande for styrelsen att fatta beslut om emissioner / Item 10.

Resolution on an authorization for the board of directors to resolve upon capital
increases

Styrelsen foreslar att stimman fattar beslut om att bemyndiga styrelsen att under tiden
intill nésta arsstimma, vid ett eller flera tillfdllen och med eller utan avvikelse fran
aktiedgarnas foretradesratt, fatta beslut om emission av aktier, teckningsoptioner
och/eller konvertibler. Betalning ska kunna ske kontant, genom apport, genom kvittning
eller eljest forenas med villkor. Bolagets aktiekapital och antal aktier far med stod av be-
myndigandet sammanlagt hogst 6kas med ett belopp respektive antal aktier som ryms



inom bolagsordningens grianser. Avvikelse fran aktiedgarnas foretradesratt ska kunna ske
for att vid behov kunna stiarka Bolagets finansiella stallning samt for att mojliggora forvarv
av bolag eller rorelse.

The board of directors proposes that the general meeting resolves on an authorisation
for the board of directors to — for the period up to the next annual general meeting and
at one or more occasions — resolve upon issuance of new shares, warrants and/or
convertible debentures. Payment may be made in cash, in kind, through set-off of claims
or otherwise be conditional. The Company’s share capital and number of shares may by
support of the authorisation be increased by an amount and number of shares that fall
within the limits of the articles of association. Deviation from the shareholders’
preferential rights shall be allowed in situations where a directed issue is deemed more
appropriate for the Company due to timing, commercial or similar reasons, and in order
to enable acquisitions.

Styrelsens ordférande, verkstillande direktoren, eller den styrelsen utser, ska dga ratt att
vidta de mindre justeringar i beslutet som kan visa sig erforderliga i samband med regi-
strering hérav.

The chairman of the board of directors, the managing director, or anyone authorized by
the board of directors, shall have the right to make any minor adjustments required in
order to register this resolution

Antal aktier och roster i Bolaget / Number of shares and votes in the Company

Antalet aktier och roster uppgar vid utfirdandet av denna kallelse till 244 328 650.
Bolaget innehar inga egna aktier.

The total number of shares and votes in the Company at the time of issuance of this
notice is 244,328,650. The Company does not hold any of its own shares.

Aktiedgares ratt att begara information / Shareholders’ right to request information

Styrelsen och verkstéllande direktoren ska, om nagon aktiedgare begar det, och styrelsen
anser att det kan ske utan visentlig skada f6r Bolaget, lamna upplysningar om
forhallanden som kan inverka pa bedomningen av ett drende pa dagordningen och
forhéallanden som kan inverka pa bedomningen av Bolagets ekonomiska situation.
Upplysningsplikten omfattar dven Bolagets forhéllande till annat koncernforetag,
koncernredovisningen samt sddana forhallanden betriaffande dotterforetag som avses i
foregdende mening. Aktiedgaren ska ldimna en skriftlig begdran om upplysningar till
Bolaget senast tio (10) dagar innan stimman. Upplysningarna till aktiedgarna kommer att
lamnas genom att de hélls tillgdngliga i skriftlig form hos Bolaget senast fem (5) dagar
innan stimman. Upplysningarna kommer ocksa inom samma tid att skickas till den
aktiedgare som har begirt dem. Vidare kommer upplysningarna att hallas tillgdngliga for
aktiedgarna pad www.doktor.se/investerare.

The board of directors and the managing director shall, if any shareholder so requests,
and the board deems that it may take place without material damage for the Company,
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provide information on matters that may impact the assessment of any matter on the
agenda, information concerning conditions that could influence assessments of the
financial condition of the Company or subsidiaries as well as the Company’s relationship
with another Group company. The shareholder shall provide a written request for
information no later than ten (10) days prior to the meeting. The information will be
provided by being kept available in written form at the Company no later than five (5)
days prior to the meeting. The information will also, within the same time frame, be sent
to the shareholder who has requested the information. Further, the information will be
provided to the shareholders at www.doktor.se/investerare.

Handlingar / Documents

Redovisningshandlingar, revisionsberittelse, fullstandiga forslag och 6vriga handlingar att
behandlas pa stimman kommer att héllas tillgingliga pa Bolagets kontor senast tva veckor
fore stimman samt skickas till de aktiedgare som sa begir och uppger sin adress.
Handlingarna kommer senast fran denna tidpunkt att finnas tillgédngliga pa Bolagets
hemsida, www.doktor.se/investerare och laggas fram pé stimman.

The financial accounts, auditor’s report, complete proposals and other documents to be
dealt with at the general meeting will be kept available at the Company’s office two
weeks before the meeting and sent to shareholders who so request and state their
address. The documents will be accessible at the Company’s website,
wwuw.doktor.se/investerare, at the same time and presented at the shareholders’
meeting.

Styrelsen, Stockholm i mars 2024
The board of directors, Stockholm in March 2024
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